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See the notice on TED website

468556-2026 - Iomaíocht
An Ghearmáin – Architectural, construction, engineering and inspection services – 
Rahmenvertrag Bauschadensgutachten
OJ S 129/2026 08/07/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras - Fógra maidir le hathrú
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
R-phost: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás de chuid an rialtais láir
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Rahmenvertrag Bauschadensgutachten
Cur síos: Es soll ein 7-jähriger Rahmenvertrag mit bis zu 5 Rahmenvertragspartnern über 
Leistungen von Schadstoffgutachten geschlossen werden.
Aitheantóir an nóis imeachta: 14b80c13-f6a4-41d8-8270-f837c673048f
Aitheantóir inmheánach: VS-2026-0073
An cineál nóis imeachta: Idirbheartaíocht lena mbaineann foilsiú roimh ré glao ar iomaíocht / 
iomaíocht lena mbaineann idirbheartaíocht
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 71000000 Architectural, construction, engineering and inspection services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Aon áit
Eolas breise: Die Leistungserbringung kann weltweit erfolgen.

2.1.3.  Luach
Uasluach an chreat-chomhaontaithe: 350 000,00 EUR

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Die Vergabestelle behält sich vor, den Zuschlag auch ohne Durchführung von 
Verhandlungsrunden zu erteilen.
Bunús dlí: 
Treoir 2009/81/CE
vsvgv -

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra, Doiciméad Soláthair
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
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Éilliú: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen..
Calaois: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
vorliegen.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Dócmhainneacht: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 
GWB vorliegen.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Der Bewerber versichert, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Der Bewerber versichert, 
dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Der Bewerber 
versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Der Bewerber versichert, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Der Bewerber versichert, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Der Bewerber versichert, 
dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Rahmenvertrag Bauschadensgutachten
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Cur síos: An den Bundesliegenschaften im Ausland sollen im Rahmen der Projektvorbereitung 
zur Ermittlung des Bedarfs und der Bedarfsdeckung Beratungsleistungen von freiberuflich 
Tätigen in Anspruch genommen werden. Zur Formulierung von Anforderungen des Nutzers, 
des Betreibers oder des Bauherrn an Gebäude und technische Anlagen in Form von Leitlinien 
oder Musterplanungen sollen ebenfalls Beratungsleistungen in Anspruch genommen werden. 
Für die Durchführung von einfachen Baumaßnahmen nach Abschnitt D RBBau an diesen 
Liegenschaften in Zuständigkeit des BfAA sind Planungsleistungen von freiberuflich Tätigen 
im Leistungsbereich Bauschadensgutachten notwendig. Hierzu soll ein Rahmenvertrag mit 
einer Laufzeit von 7 Jahren (nach VSVgV) ausgeschrieben werden. Näheres ist der Anlage 
Leistungsbeschreibung Leistungsbild Bauschadensgutachten zu entnehmen.
Aitheantóir inmheánach: LOT-0000

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 71000000 Architectural, construction, engineering and inspection services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Aon áit
Eolas breise: Die Leistungserbringung kann weltweit erfolgen.

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/11/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 31/10/2033

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.5.  Luach
Uasluach an chreat-chomhaontaithe: 350 000,00 EUR

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ceanglas tairisceana
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:selbst#,

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Níl soláthar straitéiseach i gceist

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra, Doiciméad Soláthair
Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Die Leistungsfähigkeit eines Bewerbers/einer 
Bewerbergemeinschaft wird u.a. durch 3 Referenzen über die Fachkunde im Leistungsbereich 
Bauschadensgutachten nachgewiesen, die in Summe die folgenden Leistungen gemäß 
Leistungsbild "Bauschadensgutachten" beinhalten: - Feststellung, Analyse und Dokumentation 
von Bauschäden und Baumängeln, die Identifizierung der Ursachen und Verantwortlichkeiten, 
sowie die Erstellung eines Sanierungskonzeptes inkl. Kostenübersicht - Begleitung der 
Sanierungsmaßnahmen und die Überwachung einer fachgerechten Ausführung - die 
Referenzen müssen Gebäude umfassen, welche der Honorarzone III zugeordnet werden - 
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davon mindestens 1 Referenz im nicht-deutschsprachigem Ausland Als Referenzen sind 
Leistungen mit Fertigstellungsdatum der jeweiligen Leistungen innerhalb der letzten 5 
Kalenderjahre (rückwirkend ab 01.01.2021) unter vollständiger überprüfbarer Angabe des 
Projekts sowie des Referenzgebers zu nennen. Je Referenz müssen zwingend folgende 
Angaben gemacht werden: > Bezeichnung der Referenz /Beschreibung der Leistungen > 
Angaben zum Auftraggeber einschließlich Auskunftsperson (Name, Telefon-Nr., E-Mail-
Adresse) > Angabe zum Vertragsverhältnis (Hauptauftragnehmer, Mitglied einer 
Arbeitsgemeinschaft, Unterauftragnehmer und ggf. Anteil am Auftrag) > Ausführungsort > 
Stichwortartige Benennung des im eigenen Unternehmen erbrachten maßgeblichen 
Leistungsumfangs unter Angabe der ausgeführten Mengen: > eingesetzte Vollzeitäquivalente 
und Transportfahrzeuge > ggf. Beschreibung besonderer technischer, gerätespezifischer, 
personaltechnischer Anforderungen Anzugeben unter Punkt 5 im Teilnahmeantrag.
Úsáidfear na critéir chun na hiarrthóirí a roghnú a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara 
céim den nós imeachta

Critéar: Cáilíochtaí oideachasúla agus gairmiúla ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Mit der Abgabe des Teilnahmeantrags wird zugesichert, 
dass die Mitarbeiter des Bewerbers / der Bewerbergemeinschaft, die für die Auftragserfüllung 
vorgesehen sind, ein englisches sprachliches Niveau von mind. B1 haben. Anzugeben unter 
Punkt 4 im Teilnahmeantrag.
Úsáidfear na critéir chun na hiarrthóirí a roghnú a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara 
céim den nós imeachta

Critéar: Sábháilteacht chun faisnéis rangaíochta a phróiseáil, a stóráil agus a sheoladh
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Separate Vertraulichkeitserklärung wird zur Kenntnis 
genommen, bestätigt und verbleibt beim Bewerber / bei der Bewerbergemeinschaft. Mit der 
Abgabe des Teilnahmeantrags wird zugesichert, dass mindestens ein/e für die 
Auftragserfüllung vorgesehene/r Mitarbeiter/in sicherheitsüberprüft Ü2 ist. Falls diese Prüfung 
noch nicht vorliegt, muss die Bereitschaft zu einer Sicherheitsüberprüfung SÜ2 erklärt werden. 
Anzugeben unter Punkt 3 im Teilnahmeantrag.
Úsáidfear na critéir chun na hiarrthóirí a roghnú a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara 
céim den nós imeachta

Critéar: Árachas éiginnteachta gairmiúil riosca
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Im Falle der Auftragserteilung ist unverzüglich eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden Deckungssummen pro 
Versicherungsfall - 1,5 Mio. EUR für Personenschäden - 0,5 Mio. EUR für sonst. Schäden 
abzuschließen, bzw. zu erklären, dass diese bereits vorhanden ist. Anzugeben unter Punkt 2 
im Teilnahmeantrag.
Úsáidfear na critéir chun na hiarrthóirí a roghnú a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara 
céim den nós imeachta

Critéar: Ioncam bliantúil meánach
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Mindesthonorarumsatz: 80.000 € netto /Durchschnitt der 
letzten 3 Jahre Anzugeben unter Punkt 2 im Teilnahmeantrag.
Úsáidfear na critéir chun na hiarrthóirí a roghnú a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara 
céim den nós imeachta
Eolas faoin dara céim de nós imeachta dhá chéim: 
Beidh an nós imeachta ar siúl i gcéimeanna comhleanúnacha. I ngach céim, d’fhéadfaí roinnt 
rannpháirtithe a dhíchur
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5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Preis
Cur síos: Für das Leistungsbild Bauschadensgutachten soll die Zuschlagserteilung zu 100% 
nach dem besten Angebotspreis unter Nachweis der Qualifikation und Berufserfahrung der für 
die Bearbeitung vorgesehenen Personen auf die 5 bestplatzierten Bieter erfolgen. 
Preiswertung: Gewertet werden soll hier ein möglicher Standardabruf aus dem Rahmenvertrag 
dieser setzt sich wie folgt zusammen: 100 Stunden für Leistungen der Personen nach 3.1.1 
des Vertrags 50 Stunden für Leistungen der Personen nach 3.1.2 des Vertrags 20 Stunden für 
Leistungen der Personen nach 3.1.3 des Vertrags 8 Tagessätze Reisezeiten für Personen 
nach 3.2.1 des Vertrags 4 Tagessätze Reisezeiten für Personen nach 3.2.2 des Vertrags Der 
Bieter mit der geringsten Gesamtsumme ist der Erstplatzierte.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 100

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=865090

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí an nóis imeachta: 
An dáta a mheastar a sheolfar na cuirí chun tairiscintí a chur isteach: 26/08/2026
Téarmaí na haighneachta: 
Léiriú éigeantach ar fhochonraitheoireacht: An cion den chonradh atá sé beartaithe ag an 
tairgeoir a ligean ar fochonradh
Cur isteach leictreonach: Ceadmhach
Seoladh an chur isteach: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865090
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Gearmáinis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 05/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am 
Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár na hEorpa
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar gach doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Die Nachforderung erfolgt lediglich im Umfang der Regelungen des § 22 Abs. 6 
VSVgV.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: siehe Leistungsbeschreibung unter 
Punkt 3 Mindestanforderung an das ausführende Personal: • Nachweis der erforderlichen 
Qualifizierung der unter 3.1.1 und 3.1.2 des Vertrags für die Bearbeitung vorgesehene/n 
Person/en: Sachverständige/r für Bauschäden (Zertifizierung durch eine nach DIN EN ISO/IEC 
1704 akkreditierte Zertifizierungsstelle.) • Nachweis der Berufserfahrung von mehr als 5 
Jahren der unter 3.1.1 und 3.1.2 des Vertrags für die Bearbeitung vorgesehene/n Person/en 
im Bereich der Erstellung von Bauschadensgutachten, mittels "Profilbogen Projektbeteiligter" 
Mit der Abgabe des Teilnahmeantrags wird zugesichert, dass die Mitarbeiter des Bewerbers / 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865090
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=865090
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=865090
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der Bewerbergemeinschaft, die für die Auftragserfüllung vorgesehen sind, sich bereit erklären, 
weltweit eingesetzt zu werden.
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
An fhoirm dhlíthiúil nach mór do ghrúpa tairgeoirí ar a mbronntar conradh a ghlacadh: Alle 
Mitglieder der Bewerbergemeinschaft verpflichten sich im Falle der Auswahl für die 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens (Angebotsphase) zu einer Bietergemeinschaft und im Falle der 
Auftragserteilung zu einer Arbeitsgemeinschaft zusammenzuschließen und für die Erfüllung 
sämtlicher vertraglicher und außervertraglicher Verpflichtungen gesamtschuldnerisch zu 
haften. Nachunternehmer verpflichten sich zur Leistungserbringung.
Socrú airgeadais: Es gilt deutsches Recht. Der Vertragsausführung liegen die 
Vergabeunterlagen und das Angebot des Bieters zugrunde. Darüber hinaus gelten die 
Allgemeinen Vertragsbedingungen für Leistungen (VOL/B) sowie die Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen des Bundesamts für Auswärtige Angelegenheiten (AGB-BFAA) in der 
bei Einleitung des Vergabeverfahrens geltenden Fassung. Allgemeine Geschäftsbedingungen 
des Auftragnehmers werden nicht anerkannt.
Fochonraitheoireacht: 
Ní mór don chonraitheoir aon athrú fochonraitheoirí le linn chur i ngníomh an chonartha a chur 
in iúl

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Creat-chomhaontú, gan an iomaíocht a athoscailt go pointe agus maille le hathoscailt na 
hiomaíochta go pointe
An t-uaslíon rannpháirtithe: 5

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung 
der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber 
dem öffentlichen Auftraggeber, dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten. Sieht sich 
ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in 
seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß unverzüglich beim Bundesamt für Auswärtige 
Angelegenheiten zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB) Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder im Vergabeverfahren zugänglich gemachten Unterlagen erkennbar 
sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. 
Verstöße, die aufgrund der Vergabeunterlagen für die Angebotsphase erkennbar sind, 
müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. Teilt 
das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, so kann das Unternehmen nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang dieser Rügeerwiderung einen Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer stellen (§ 
160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 bis 4 GWB). Bieter, deren Angebote nicht bezuschlagt werden sollen, 
werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage (bzw. bei elektronischer Übermittlung 10 Kalendertage) nach Absendung dieser 
Information durch das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geschlossen werden. 
Diese Frist beginnt am Tag nach Absendung der Information durch das Bundesamt für 
Auswärtige Angelegenheiten. Die Unwirksamkeit gem. § 135 Abs. 1 GWB kann nur festgestellt 
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werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Information 
der Bewerber und Bieter durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrages, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht 
worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union 
bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union (§ 135 Abs. 2 GWB).
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Bundesamt für 
Auswärtige Angelegenheiten
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Bundesamt für Auswärtige 
Angelegenheiten

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-7001
Ainm oifigiúil: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
Uimhir chlárúcháin: 991-01944-42
Seoladh poist: Kirchhofstraße 1-2
Baile: Brandenburg an der Havel
Cód poist: 14776
Foroinn tíre (NUTS): Brandenburg an der Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Teil.: +49 3018473016330
Seoladh idirlín: https://bfaa.diplo.de
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Comhlacht lárnach ceannaigh a dhámhann conarthaí poiblí nó a thugann i gcrích creat-
chomhaontuithe maidir le hoibreacha, soláthairtí nó seirbhísí ar son ceannaitheoirí eile
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht

8.1.  ORG-7004
Ainm oifigiúil: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Uimhir chlárúcháin: t: 022894990
Seoladh poist: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Baile: Bonn
Cód poist: 53123
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teil.: +49 2289499-0
Facs: +49 2289499-163
Seoladh idirlín: https://www.bundeskartellamt.de
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-7005
Ainm oifigiúil: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)

mailto:eu-vergabe@bfaa.bund.de
https://bfaa.diplo.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Uimhir chlárúcháin: 0204:994-DOEVD-83
Baile: Bonn
Cód poist: 53119
Foroinn tíre (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Tír: An Ghearmáin
R-phost: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teil.: +49228996100
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

10. Athraigh

Leagan den fhógra roimhe seo atá le hathrú
: 
ca44dffe-5c17-4b5d-8be2-38be73cbb2a5-01
An phríomhchúis leis an athrú
: 
Ceartúchán - ceannaitheoir
Cur síos
: 
Die Eignungskriterien wurden auf einen Zeitraum von 5 Jahren erweitert.

10.1.  Athraigh
Aitheantóir rannáin: LOT-0000

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 5fab546f-3560-4a2d-84de-7106e9c9bef9  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 18
Dáta seolta an fhógra: 06/07/2026 15:42:11 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Gearmáinis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 468556-2026
Uimhir eagráin IO S: 129/2026
Dáta foilsithe: 08/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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